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KONINKRIJK BILGIE 

ADVIES VAN DE RAAD V1Jir STA.TE 

De RAAD VAN ST1ATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 140 
April 1951 door de l'linister van 
Openbare Werken verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"tot wijziging, wat zekere be­ 
palingen met betrekking tot de 
scheepvaartrechten betreft, van 
het koninklijk besluit van 15 
October 1935 houdende algemeen 
reglement der scheepvaartwegen 
van het Koninkrijk en van het 
koninklijk besluit van 7 3e1)­ 
tember 1950 houdende bijzondere 
reglementen van sommige scheep­ 
vaartwegen", heeft ter zitting 
van 18 Mei 1951 het volgend ad­ 
vies gegeven : 

ROYAUME DE BELGIQUE 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de 1~gislation1 deuxi~me cham­ 
brer saisi par le Ministre des 
Travaux publics, le 14 avril 
1951, d "une demande d I avis sur 
un pr o j et d'arrêté royal "modi­ 
fiant, en ce qui concerne cer­ 
taines dispositions relatives 
aux droi-ts de navigation, l far­ 
rêté r-oya.L du Î 5 octobre Î 935 
portant règlement général des 
voies navä gab Le s du Royaume et 
Ifarrêté royal du 7 septembre 
1950 portant les règlements 
particuliers de certaines voies 
navigables", a donné en sa 
séance du 1e mai 1951 l'avis 
su.i vant : 
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In de inleidin~ : 

Men dient hier te verwijzen naar de wetten 
van 1 Juli 1865 en 2 Januari 1926 en naar het konink­ 
lijk besluit van 14 Augustue 1933, waarop de macht van 
de Koning inzake tolgelden berust. Het is niet nodig 
naar de Grondwet te verwijzen. 

In het beschikkend gedeelte : 

Het ware cluidelijl:er het beschikkend gedeel­ 
te te verdelen in eVOl1.VGFÜ ar t i ke.Len als er artikelen 
gewijzigd worden. 

In artikel 1, § 1, van het ontwerp: 

Men dient er op te wijzen dat de ve r-gi .. mning 
vereist is voor hot varen op alle waterwegen en dat 
bovendien de kwitantie ten b ewä j z e van de betaling 
van de scheepvaartrechten dient overgelegd wanneer 
het een weg betreft waarop zodanige rechten worden 
gGheven. 

Artikel 1.1 §._.~.%. yan het ontviforp wijzigt 
vier van de zeven leden van het huidige artikel 79. 
Deze wijziging ware een geschikte golegenheid om het 
ganse artikel 79 in een logischer verband in te kleden, 
en zodoende de dualiteit van het stelsel van berekening 
der afgelegde afstanden beter te doen uitschijnen • 

. . . / . , . 
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Bij het onderzoek van nI' 3 van artikel 79, 
zoals het in het ontwerp wordt gewijzigd, stelt de 
Raad van State vast dat de regel van de "afronding" 
naar boven op de kilometer niet van toepassing is op 
nI' 5 van hetzelfde artikel vermits het ontwerp hierin 
g e en vvijziging aanbrengt. 

Artikel 1, §..2,1 wijzigt artikel 85 van het 
reglement. De Rae.d van State merkt op dat hot woord 
"beurt" in het Frans niet bestaat, en dat het huidige 
artikel 85 in de Franso tek::;t de formule "service ré­ 
gulier de transport de marchandises" gebruikt. Deze 
laatste verdient de voorkeur. 

Bovendien stelt hij een gemis aan overeon­ 
stemming vast tussen de wijze van berekening zoals 
dit artikel ze inricht en de verwijzing naar artikel 
79, 3, zoals het ontwerp dit wijzigt ~ artikel85, 1, 
zoals het wordt voorgesteld, houdt immers rekening 
met de werkelijk afgelegde afstand, terwijl artikel 
79, 3, van het ontwerp, waarnaar- het vo r-w.i j s t , de af­ 
stand "op forfaitaire wijze van haven tot haven" 
vaststelt. 

Dienvolgens schrappe men. het woord "werke­ 
lijk" indien men naar' artikel 79, 3, verwi jst, of ver­ 
wijze men naar artikel 79, 5, zo men dat woord wil be­ 
houden. 

Da~:.:.r de Haad van State een tekst heeft op{_;e­ 
steld die het ganse artikel 79 omwerkt, houden de voor 
artikel 85 voorgestelde teksten rekening met deze nieuwe 
inkleding. 

I .. -/ ... 
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In artikel 1, § 6, gebruikt de voorgestelde 
Franse tekst van artikel 86, 1, eens te meer de uit­ 
drukking "service de beurt". De Haad van State ver­ 
wijs·t naar de opmerking g emaalrt bij de bespreking van 
artikel 1, § 5, dat betrekking heeft op artikel 85, 1. 
De Franse tekst van het huidige artikel 86 gebruikt 
de ui tdrukldng IIsorvice de messageries". 

ArtilŒl 1! § 7, vdjzigt· elf van de vijftien 
leden van artikel 87. Aanbevolen wordt, hot ganse ar­ 
tikEÜ 87 om te werken 8:(1. daar-van gebruik te maleen om 
sommige verduidelijkingen aan te bremgen en herhalingen 
te voorkomen. 

Zo wordt in artikel 87, 1, dat het ontwerp 
ongewijzigd laat, niet nader gezegd WRar de rechten 
moeten worden betaald; 

Zo bepaalt artikel 87, 99 niet waar de aanvraag 
om terugbetaling moet worden gedaEl11~ Artikel 879 13, 
integendeel bepaalt dit wel, doch voor het geval dat het 
schip tijdens de reis van bestCIl111ing is veranderd. De 
formaliteit en de plaats waar deze moet geschieden zijn 
vanzelfsprekend dezelfde in alle gevallen waarin te veel 
we rd betaald. 

Tenslotte 9 maakt arti.kel 87, 13, gewag van 
handelingen die uitsluitend beh.o r-en tot de inwendi.ge in­ 
richting van het be s tuur en waarvan de belanghebbende 
niet no odz.ake Lá jk kennis moet hebben. Hij moet enkel 
weten dat de bevoegde persoon om de aanvraag tot terug­ 
betaling te ontvangen de ontvanger van het ontvangkan­ 
toor is en dat alleen het diensthoofd de beslissing kan 
nemen. 
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§ 1 van de door de Raad van State voorgestelde 
tekst regelt de betaling van de rechten bij het vertrek~ 
§ 2 handelt over de kwitanties en de vaarvergunningen 
en § 3 over de gebeurlijke aanpassing van de rechten 
bij de aankomst. 

Ten 2.EUlzien van artikel 2 van het ontwer~ 
ware het beter het gewijzigde artikel of lid telkens 
te herhalen. 

Artikel 3 van het ontwerp verleent aan het 
ontwerp terugwerlcende kracht. Hiervoor is nergens een 
rechtsgrond te vinden. Mon schrappe dan ook artikel 3. 

Onderstaande tekst houdt met de gemaakte 
opmerkingen rekening en bevat eeri aantal vormwij zi­ 
gingen die geen commentaar bnhoe ven , 

Koninklijk b e s.Luä t tot wijziging~ wat de heffing van 
de scheepvaartrechten betreft, van het e.Lg omecn regle­ 
ment der scheepvaartwegen van het Koninkrijk en van het 
koninklijk besluit van 7 September 1950 houdende bijzon- 

dere reglementen van sommige scheepvs.artwegen. 

BOUDEWIJN, Koninklijke Prins, 
die de grondwettelijke macht 
van de Koning uitoefent, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, HEIL.· 

Gelet op de wet van 1 Juli 1865 betreffende 
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de Staat; gewijzigd bij artikel 174 van de wet van 2 
~Tanuari 1926ï 

Gelet op titel VII der wet van 2 Januari 
1926 tot wijziging van de wettem op de zegcl-, re­ 
gis tra ti e-, griffi e-, hYIJOtheeJr-, successiE)l'echten, 
alsmede van het regime der weggolden voor de door de 
Staat beheerde beva,arbare waterlopen, gewijzigd bij 
het koninklijk besluit van 14 Augustus 1933 betref­ 
fende de scheepvaartrechten; 

Gelet op het koninklijk besluit van 15 Oc­ 
tober 1935 houdende reglement betreffende de politie 
en de scheepvaart do'r bcvc,Eœbr<re waterwegen onder be­ 
heer van de Sta2t, namelijk op de fil'tikelen 8, 79, 81 
en 84 tot 87 van het algemeen reglement der scheep­ 
vaartwegen V2n het Kon.Lnkr-á j k , zoals die zijn gowij­ 
zigd bij de besluiten van de Regent van 16 December 
1946 en 15 September 1948 en bij het kcnf.nk.l i j k be­ 
sluit van 7 September 1950; 

Gelet op het koninklijk besluit van 7 Sep­ 
tember 1950 h oud errde bi j zondere r eg.Lemerrt en van som­ 
mige scheepvaartwegen; 

Gelet op het koninklijk besluit van 8 Sep­ 
tember Î 950 tot overdracht aan do Minister van Openbare 
Werken dor ambt sbevo eg dhe den van de Minister van Finan­ 
ci~n in zake inning dor scheepvaartrechten, uitreiking 
der inschrijvingsplatpn voor bootjes en plezierbootjes 
en uitreiking der ringplaten voor vissersboeien; 

Gelet op het advies van de Raad van State; 

... / ... 
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Op de voordracht van Onze Minister van 

Openbare Werken, 

WIJ HEJ3BEN B:2SLOTEN EN WIJ B}~SLUITEN 

Artikel 1.- 

Artikel 8, 1°, c, van het algemeen reglement, 
gewijzigd bij het besluit van de Regent van 15 Septem­ 
ber 1948~ wDrdt door de volgende tekst vervangen 

"o ) Een vaarvergunning en, wanne er- de reis; 
geschiedt langs een schecpvanrtweg wabr scheepvaart­ 
rechten verschuldigd zijn, van de kwitantie tot sta­ 
ving van de betaling van dezG rechten.". 

Artikel 2.- 

Artikel 79 van he t algemeen reglement, ge­ 
wijzigd bij artikel 1 van het b<0sluit van de Regent 
van 16 December 1946 en bij artikel 2,§§ 13 en 14, 
van het koninklijk besluit van '7 September 1950, wordt 
door de volgende bepaling vervangen : 

"Ar_iikel 79.!_ - ~ 1. ScheepVC,EtrtrecJ:lten zijn 
verschuldigd op alle schpepvaertwegen onder beheer 
van de Staat, met uitzondering van die welke aan het 
tij onderhevig zijn en van die we l.kc , zonder de.ar-aan 
ond(;)rhevig tü zi ju, krachtens hun bi j zonder reglement 
van rechten zijn vrijgesteld. 

~ g. De rechten worden bepaeld op twee cen­ 
tiemen per kilometerton. Ged'.:;el ten van Gon ton hoger 
dan 50/100 wor-den als een ton aang er-ekend ; de overige 
gedeel t en worden niet étt.ngerekend. 

• II' .! ... 
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Het totaal van de te betalen rechten wordt 
naar-bov en op de frank afgerond. In geen geval mag het 
minder bedragen dan het opklimLlcnd recht bepaald in 
ar t Lko L 80. 

i l. De rechten worden berekend op grond van 
de afgelegde afstanden. Hiertoe worden de scheepvaart­ 
wegen verdeeld in vakken genaamd "havons". De TlIinis ter 
van Openbare Werken stelt d.eze vast, met hun grenzen 
en hun gemiddelde aamengc voe gde afstanden te r-ekenen 
van het begin af van de scheepvarlrt'vvef_:;, en wij zigt 
deze wanneer daartoe aanleidinG bastact. 

Warmeer de r-o.i s van een vé:.'.Ertuig in ve r-ach.i.L« 
lende havens geschiedt, wordt de stand forfaitair 
van haven tot haven. berekend. In de aldus bekomen tota- 
Ie afstand worden de deelten van eon kilomster boven 
500 m. als een kilometer aange r-ekerid ; de; overige g(_~deel­ 
ten wor-den niet in e.anme r-k.i ng g enomeri , 

Vlanneer de reis h e.Lemaa.l binnon oen zelfde 
haven geschiedt, zijn de rechten verschuldigd nè;:ar ra­ 
to van de werkelijk afgelegde afstand, berekend volgens 
afstandstabellen die opgemaakt en gebeurlijk gewijzigd 
worden op dezelfde wijze als de havens. 

De Minister v an Openbare Werken is gemachtigd 
de bij dit reglement gevoegde afstandstabellen te wij­ 
zigen en aan te vu.l Len , 

Artikel 3.- 

Artikel 81,7, gervijzi8:d bij het besluit van 
de Regent van 16 December 1946, wo r d t deor de volgende 
bepa.l i ng vervangen : 

"7. Blijkt uit de meting dat de ingeschreven som 
meer dan tien frank meer bedraagt, dan kan de rechtheb­ 
bende de tGrugbetaling van het te veel betaalde vorderen 
overeenkomstig het bepaalde in artikel 87, § 3.". 
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Artikel 4.- 

Het derde en het vijfde lid van artikel 84 van 
het algemeen reglement, gewijzigd bij het besluit van de 
Regent van 16 December 1946, worden onderscheidenlijk 
door de volgende bepalingen vervangen : 

" 3. Het recht wordt door de vervoerder in de 
loop van de eerste tien dage:î. van elke maand betaald vol­ 
gens het bedrag van de orrt vang st en van de vorige maand. 

5. De betaling geschiedt door een storting 
of een overschrijving op de )ostchockre~ening van de 
rekenplichtige van de oitrltiedienst der scheepvaart- 
wegen. De vervoerder moo t u.lt e r-L'l j k dE; dag van de be­ 
taling aan de dienst overleggen : een onde r-t eken de en 
voor echt verklaarde aangifte met o,gaaf van de reden 
van de betaling, h8t bedrag van het reoht, de periode 
W8.él,rVOOr het reoht wordt betaald en de bruto-ontvangst 
van de afgelopen maanôv ". 

Artikel 5.- 

Artikel 85 van het algemeen reglement, gewij­ 
zigd bij het besluit van de Regent van 16 December 1946, 
wordt door de volgende bepaling v e r-vang cn 

"Artikel 85.!..- _ Voor de geregc::lde diensten van goederen­ 
vervoer (beurtdiensten genaamd) worden de scheepvaart­ 
reohten berekend op de forfaitaire basis van drie vier­ 
de van het totale laadvermogen van h.et vaartuig, ver­ 
menigvuldigd (1) met de (wer}celi jlr) af ge legde afstand 
vastgesteld volgens de bepalingen van artikel 79, § 3~ 
(tweede en) derde lid. 

.QO/.4. 
( 1 ) Met de werkelijk afgelegde afstand, vastgesteld 

ov e r-e enkoms t i.g artikel 79, § 3, tweede lid 
of : 
met de afgel~gde afstand, vastgesteld overeenkomstig 
artikel 79, ~ 3, derde lid. 
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De aldus berekende rechten worden geheven bij 
het vertrek van iedere reis, heen- en terugreis afzon­ 
derlijk genomen, op vertoon van het crkeru1ingsbewijs van 
de beurtdienst.". 

Artikel 6.- 

Artikel 86, van bDt algemeen reglement, gewlJ­ 
zigd bij het besluit van de Regent van 16 December 1946, 
wordt door de volgende bepaling vervangen : 

"Artikel 86. Voor vaartuigen ••• (2) •• " kunnen dezelf·de ------ - 
voordelen toegestaan worden als voor de vaartuigen ge­ 
bruikt voor de diensten] bedoeld in arti1col 85. 

Te 6ien einde moeten de eigenaars van vaar­ 
tuigen een verzoek richten aan de Minister van Openbare 
Werken (Bestuur der watervvegen -Exploitatiedienst der 
scheepvaartwegen), die een onderzoek laat doen. Is de 
beslissing vp..n de Minister gunstig 9 dan wordt de bGlang~· 
hebbende in het bezit gesteld van een erkenningsbewijs.". 

Artikel 7.- 

Artikel 87 van het algeme en reglement, geva J­ 
zigd bij het besluit van de Regent van 16 December 1946 
en bij het koninklijk besluit van 7 September 1950, wordt 
door de volgende bepaling ve~rangen : 

"A!:_tikel_87.=. § 1..:.. Op de scheepvaartwegen onder beheer 
van de Staat worclen de scheepvaartrechten in eens voor 
het geheel v an elke reis betaald 9 onverminderd de bij­ 
komende rechten die gebeurlijk worden geheven bij het 
bevaren van de eche apvaar-twegen onûe r beheer van pri­ 
vate organismen. . .. / ... 
(2) die uitsluitend en regelmatig goederen vervoeren 

tussen dezelfde aanleghavens 
of : 
die een beurtdienst onderhouden tussen dezelfde 
aanl e ghavens. 
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De betaling van de rechten geschiedt hetzij 
(op het dichtst bijgelegen ontvangstkantoor) alvorens 
het vaar~uig vertrekt, hetzij op het eerste ontvangst­ 
kantoor waar het op zijn reis voorbij moet. Indien 
de reis, helemaal tussen twee ontvangstkantoren moet 
geschieden,moet de betaling op het ene of op het ande­ 
re geschieden vó ó r het vertrek van het vaartuig. 

Om de betaling op het ontvangstkantoor te 
verrichten,is de schipper gehouden er zich aan te 
melden voorzien van de meetbrief vun zijn vaartuig 
en van het cognossement betr ende de lading. Indien 
hij verschillende partijen goederen van verschillende 
aard vervoert of indien hij het lossen van gedeelten 
tijdens de reis voorziet, moet de schipper een cognos­ 
sement voor elke partij voorleggen. 

f g. Het kantoor waar de schipper de rechten 
betaal t , geeft hem kwi tanti(~ er van en reikt hem tege­ 
lijkertijd een vaarvergunning uit. 

Die doeurnenten moeten samen met het cognos­ 
sement en de meetbrief van het vaartuig vertoond worden 
op elk verzoek van het toczichtsp()rsonecl der scheep­ 
vaartwegen en op de ontvangst- of contrôlekantoren 
waar het vaartuig voorbijvaart. 

De vaarvergunning en de kwitantie moeten 
worden ingeleverd op het laatste ontvancstkantoor van 
de Staat waar het op zijn reis voorbij moet of,bij ge­ 
breke hiervan, op het dichtst bijgelegc:n kantoor na 
de aankomst om er te worden gecontroleerd. De ontvan­ 
ger houdt de vergunning in; hij ondertekent de kwitan­ 
tie en geeft ze terug aan de schipper , die haar bij­ 
houdt om zich te verantwoorden in geval van betwisting • 

• • .. / • e • 
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.§. l. De contrôle bij de aankomst moet een 
gebeurlijke aanpassing van de scheepvaartrechten moge­ 
lijk maken, namelijk wannoer de bestemming van het vaar­ 
tuig tijdens de reis is gewijzigd. In zodanig geval is 
de schipper, wanneer het een geladen vaartuig betreft, 
gehouden eon getuigschrift van de Wijziging van zijn 
vervoercontract over te leggen. 

Wijst de contrôle uit dat te weinig is be­ 
taald, dan wordt het nog verschuldigde recht door de 
ontvanger geïnd, di e een aanvu L'lende k'Nitantie uitreikt. 

Wijst do contrôle uit dat te voel is betaald 
en dat het verschil meer tien frank bedraagt, dan 
kan de rechthebbende, eigene"Eu' of achä.ppe r , er de terug­ 
betaling van vorderen, mits op het ontvangstkantoor een 
aanvraag om terugbetaling in te dienen, wEu::trbij hij ge­ 
beurlijke bewijsstukken voegt. 

Berust de aanvraag op het feit dat de bestem­ 
ming van het vaartuig tijdens de reis is veranderd, 
dan moeten de bewijsstukken onder meer omvatten: 

1° de kwitantie van de op het vortrekkantoor geïnde 
scheepvaartrechten; 

2° het getuigschrift van een agent van de scheE:;pvaart­ 
vi/eg, waaruit blijlet dat ho t vaartuig zijn reis heeft 
ge~indigd op de plaats die als zijn nieuwe bestem­ 
ming was aangegeven; 

3° betreft het een geladen vaartuig, de schriftelijke 
order VEm de eigenagr van de IFlding, waarin de nieuwe 
bestemming wordt aémgegeven. 

• fi • / ••• 
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De beslissing tot terugbetaling kan alleen 
door het hoofd van de Exploitatiedienst der scheep­ 
vaartwegen worden genomen. Aan de belanghebbende wordt 
van die beslissing schriftelijk kennis gegeven en te­ 
gelijkertijd zijn kwi +arrt.Le teruggc1stuurd. 

Artikel 8.- 

Artikel 13 van het bijzonder reglement van 
het kanaal van Charleroi naar Brussel en vertakkingen 
wordt door de volgende bepaling vervangen : 

"Artikel 13..:...- De orrtvung s tkau+or-en der scheep­ 
vaartrechten zijn gevestigd aan de sDlizen nI' 2 N te 
Marchienne-au-Pont, nI' 9 te Viesville, nI' 12 en nr 13 
te Seneffe, nr 33(vroeger 47 a) te Lembeek en nr 38 
te Sint-Jans-Molenbeek.". 

Artikel 9.- 

Artikel 11 van het bijzonder reglemerrt van het 
kanaal van Gent naar Oostende wordt door de volgende be­ 

paling vervangen : 

"Ar_1ikel 11..:...- De orrtvang s tkan+or-en der scheep­ 
vaartrechten zijn gevestigd te Schipdonk, aan do Damme­ 
poort te Brugg e , en te Plassendale (kanaal van Plassen­ 
dale naar Nieuwpoort).". 

Artikel 10.- 

Artikel 8 van het bijzonder reglement van de 
Boven-Schelde wordt vervangen door de volgende bepaling : 

... / ... 
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!I.:f;rtikcl 8. - De ontvangstkantoren der scheep­ 
vaartrechten zijn gevestigd aan de sluizen te Antoing 
en te Kain, aan de nieuwe sluis te Oudenaarde~ aan de 
sluis te Asper en aan de Visserijbrug (op het gelijk­ 
namig kanaal) te Gent. r~ , 

Artikel 11.- 

i 1. Artikel 21, eerste lid, 10, van het 
bijzonder reglement van de kanalen van de lijn Luik­ 
Antwerpen en vertakkingen wordt door de volgende tekst 
vervangen 

"i 0 A,an het L .. lbertL::antiJ.l : te Lu i.k (Monsin) en 
aan het Straatsburgdok te An'twcr pon ; fi. 

§ 2. Artikel 21, tweede lid, 1°, van he~zelfde 
reglement wordt door de volgende tekst vervangen 

!t1° Op het Albertkanaal~ aan de sluizen 'tE} Genl\:, 
tE? Kwaadmechelen en te Wijnegem;". 

Artikel 12.- 

Artikel 8 van het bijzonder reglemBnt van de 
Leie (Belgisch gedeelte) wordt door de volgende bepaling 
vervangen : 

"Ar1ikel 8.- De ontvangstkantoren der scheep­ 
vaartrechten zijn gevestigd aan de sluizen te Komen, 
Menen, Kortrijk (sluis nr 11 van het kanaal van Bossuit 
naar Kortrijk), Harelbeke, Ooigem (kanaal van Roeselare 
naar de Leie) en Deinze (afleidingskanaal der Le i,e ).11. 
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Artikel 13.- 

Artikel 20, 1°, van het bijzonder reglement 
van de Maas en Ourthe wordt door de volgende tekst 
vervangen : 

"1° VOGr de MaRs: aan de sluizen nI' Î te 
Hastières, nI' 4 te Dinant, nI' 9 te La Flante (Namen), 
n.r 11 te Maizer et 9 nr' Î 3 te And ene Ll e , rrr Î 4· te Ben­ 
Ahin, nI' 15 te Hoei, nI' ie te Ramet-Ivoz, nr 1 te 
Angleur (Ourthe-kanaal); te Luik-IVlons5.n en aan de 
sluis nI' 23 te Wezet.". 

Artikel 14.- 

Artikel 6 van het bijzonder regIoment van de 
Moervaart wordt door de volgende bepaling vervffilgen 

" Artikel 6.- Het ontvangstkantoor der scheep- 
vaartrechten is gevestigd aan de sluis van Rod enhu'i z e,"; 

gtikel 12..:..- 

Onze Minister van Openbare Werken is belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

VANVlEGE DE KONI1vLLIJKE PHINS 

De Minister van Openbare Werk,.m, 
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Au" préamhl~1-~ 

Il convient de viser les lois du 1er juil­ 
let 1865 et du 2 janvier 19267 ainsi que l'arrêté 
royal du 14 août 1933? qui constituent le fondement 
du pouvoir du Roi en matière de péages. Il n'est 
pas nécessaire de viser la Constitution. 

Au dis120sijJf : 

Il est plus clair de diviser le dispositif 
en autant d'articles qu'il y a d'articles modifiés. 

A 1_'artict,?_1e~...l-§ 1er.1.,. dU.....E!'.9jet : 

Il conviendrait do faire ressortir que le 
permis est requis pour la navigation sur toutes les 
voies et qu'il y a lieu~ en outre? de produire la 
quittance constatant le paiement des droits lorsque 
la voie est sounu s e au régime des droits de navi­ 
gation. 

L'article 1EL § 2~ dE pr9_j_et modifie 
quatre des sept alinéas de l'article 79 actue l.. Il 
serait utile de profiter de cette modification pour 
refondre tout l'article 79 en suivant un plan plus 
logique qui fasse mieux apparaître la dualité du 
système de calcul des distances parcourues. 

• • ft / ••• 
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A l'occasion de l'examen du 3 de l'article 
79 tel que le modifie le projet? le Conseil d'Etat 
constate que la règle de 1I1'arrondissement" au kilo­ 
mètre supérieur ne s'applique pas au 5 du même article, 
puisque le projet ne le modifie pas. 

Lr~ .. :t:Lq_le._1er, § 5, modifie llarticle 85 
du règlement. Le Conseil d'Etat constate que le mot 
"beurt" n'existe pas en français et que l'article 85 
actuellement en vigueur utilise l'expression IIservice 
régulier de transport de marchandises". Il convien­ 
drait d'utiliser cette dernière expression. 

Il constate, en outre, une discordance 
entre le mode de calcul institué par cet article et 
la référence à l'article 79, 3~ tel que le projet 
le modifie: en effet~ l'article 859 1, tel qu'il 
est proposé, tient compte de la distance réellement 
parconrue, tandis que l'article 79, 3, du projet 
auquel il renvoie,établit la distance "forfaitaire­ 
ment de port à port". 

Dès lors, il y a lieu ou de supprimer le 
mot "réellement" si l'on renvoie [l. l'article 79, 3, 
ou, si l'on veut maintenir ce mot, de renvoyer à 
l'article 799 5. 

Comme le Conseil d'Etat a établi un texte 
remaniant tout l'article 79, les textes proposés 
pour l'article 85 tiennent compte de cette présenta­ 
tion nouvelle. 

. .. / ... 
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A l'article 1er, § 6, la version projet~e de 
l'article 86, 1, utilise à_ nouveau l'expression liser­ 
vice de beurt". Le Conseil d'Etat renvoie à l'observa­ 
tion faite au commentaire de l'article 1ers § 5, relatif 
à l'article 85, 1. L'article 86 actuellement en v i.gu eur­ 
utilise l' expression "e e r'v i.c e de lliesse,geries". 

~.§:!·ticlE?;. 1~.r, 7.L modifie onze des qu i.nz e 
alinéas que comprend l'article 87. Il convient de rema­ 
nier l'article 87 tout entier et de profiter de la mo­ 
dification pour ap~ortor certaines précisions et 
éviter des r~p6titions. 

Ainsi : 

L'article 87, 1, non modifié par le projet, ne 
précise pas o~ doit se faire le ~aiement des droits ; 

L'article 87, 9, ne précise pas à quel en­ 
droit la demande de remboursement doit être faite. L'ar­ 
ticle 87, 13, au contrairer le précise pour le cas o~ 
le bateau a changé de destination en cours de voyage. 
Il va de soi que la formalité et le lieu o~ elle doit 
s'accomplir sont les mêmes dans tous les cas de trop­ 
perçu ;; 

Enfin, l'article 87, 13, fait mention d'actes 
qui relèvent exclusivement de l'organisation interne 
de l'administration9 dont il n'est pas nécessaire que 
l'intéressé ait connaissance. Celui-ci doit simplement 
savoir que c'est le receveur du bureau de perception 
qui a compétence pour recevoir la dGmande de rembourse­ 
ment et que c'est le chef de service qui a seul qualité 
pour prendre la décision. 

Le § 1er du texte proposé par le Conseil 
d'Etat règle le paiement des droits au départ, le § 2 
traite des quittances et permis de circulation, et le 
§ 3 de l'ajustement éventuel des droits à l'arrivée. 

O(ll"./ .. Q. 
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~n ce gui concerne l'article 2 du projet, il 
serait préférable de reproduire Chaque fois l'article 

ou l'alinéa modifié. 

- - - 
Ltarticle 3 du projet donne à celui-ci un effet 

rétroactif. Aucun fondement légal ne peut lui ~tre trouvé. 
Il Y a donc lieu de supprimer l'article 3 • 

... - - 
Le texte ci-après +'~.cnt compte de ces observa­ 

tions et c~ntient des modifications de forme qui ne 
requièrent aucun commentaire. 

Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne la pc rceptn.on 
des droits de navigation, le règlement général des voies 
navigables du Royaume et Ifarr~té royal du 7 septembre 
1950 portant les règlements particuliers de certaines 
voies navigables. 

BAUDOUIN1 Prince Royal, exerCJant IC's pouvoirs 
constitutionnels du Roi, 

A tous, présents ct à venir, SALUT. 

Vu la loi du 1er juillet 1865 relative aux 
péages des voies navigables administrées par lIEtat, 

moJifiée par l'article 174 de la loi du 2 janvier 1926; 

... / ... 
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Vu le titre VII de la loi du 2 janvier 1926 
portant modification aux lois sur les droits de timbre, 
d'enregistrement, de greffe, d'hypothèque, de sucoession, 
ainsi qu'aux péages des voies navigables administrées par 
l'Etat, modifié par l'arrêté roya1du 14 août 1933 relatif 
aux droits de navigation; 

Vu l'arrêté royal du 15 octobre 1935 portant le 
règlement de polioe et de navigation des voies navigables 

administrées par l'Etat, notamment les artioles 8~ 79, 
81 et 84 à 87 du règlement général des voies navt.gab Le e 
du Royaume, modifiés par les arrêtés du Eégcnt des 16 
déoembre 1946 et 15 septembre 1948 et par l'arrêté royal 
du 7 septembre 1950; 

Vu l' arrê'té royal du 7 septembre 1950 portant 
les règlements partiQuliers de oertaines voies navigables; 

Vu l'arrêté royal du 8 septembre 1950 transfé­ 
rant au Minis-vre des Travaux publics les att~.cibutions du 
Ministre des ]linances relatives à la. perception des 
droits de navigation, à}a délivrance des plaques d'imma­ 
triculation de barquette et d f embareation de plaisance 
ct à la délivrance des ll1aques-anneav..x de bouée de pêehe j 

Vu l'avis du Conseil d'Etat; 

Sur la proposition de Notre Ministre des Travaux 
publics, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Article le r • 

L'article 8, 1°, c, du règlement général, modi­ 
fié par l'arrêté du Régent du 15 scptombre 191.~8, est rem­ 
placé par le texte suivant : 

... / ... 
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"c ) D'un pe rmi.s de ciroulation et, lorsque le 
voyage steffoctue sur une voie navigable soumise 
au régime des droits de navigation, de la quit­ 
tance oonstatant le paiement de ces droits.lt~ 

Article 2 .. 

L1article 79 du règlement général, modifié par 

l'article 1er de l'arrêté du Régent du 16 décembre 1946 
et par l'artic~e 2, i~ 13 ct 14, de l'arrêté royal du 7 
septembre 1950, est remplacé par la disposition suivante , 

"j..rticle 79. ~ Le.r , Des droits de navigation sont - - - - - ~ - ~ 
dus sur toutes le s voies navigables administrées 
par l'Etat, à l'c;xoeption de 0211es qui sont 
soumises à l'influenoe de la marée et de celles 
qui, non soumises à cette influcnee, en sont 
exonéré es pa'r leur règL~men t partioul Lcr , 

~ 2. Les droits sont fixés à deux ... - 
centimes par tonne kilométrique. Les fractions 
de tonneau supérieureo à 50/100 sont comptées 
pour un tonneau; les autres fractions sont négli­ 
gées. 

Le total des droits à payer est 

arrondi au franc supérieur. En aucun cas, il ne: 
peut être inférieur au droit gradué fixé à l' 
article 80. 

i 2- Les droits sont calculés en 
raison des distances parcourues. A cet effet, 
les voies navigables sont divisées en tr8nçons 

dénommés "ports". Le Ministre des Travaux pu­ 
blics détermine ocux-oä , avec Lc ur's limites ct 
leurs distances cumulées moyennes à partir do 
l'origine de la voie navigable, et les modifie 
quand il y a lieu. . .. / ... 
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Lorsque le voyage d'un bateau 

s'effectue dans plusieurs ports, la distance 
paroourue est oalculée forfaitairement de port 
à port. Dans la distance totale ainsi obtenue, 
les fractions de kilomètre supérieures à 500 m 
sont oomptées pour un kilomètre; le s autres 
fractions sont négligées. 

Lorsque le voyage SI offectue entiè­ 
roment à l'intérieur d'un soul port, les droits 
sont dus en raison do la distanco réellement 
paroouruet d'après dos tableaux de distances 
établis ct év.:::ntuellC?m.cnt modifiés de la m~me 
manière que les ports. 

Le lhnistre dGS Travaux publics est 
autorisé à modifier ot à c omp.Lê bc r le s tableaux 
do distances annexés au présent règlement.". 

Article 3. - '.__...... 

L'article 81, 7, modifié par l'arrêté du Régent 
du 16 décombro 1946, est remplacé par la disposition 
suivante : 

"7. S'il résulte du jaugeage que la somme oonsi­ 
gnée est supéricurc de plus de 10 f~'ancs, 
l'ayant droit peut réclamer 10 remboursement 
du trop-perçu oonformément aux dispositions de 
l'artiole 87, ~ 3.fT• 

Article 4. 

Les alinéas :3 ct 5 de l'article 84 du règlement 
général, modifié par l'arrêté du Râgcnt du 16 décembre 
1946, sont r~:mplacés .rc spe cti vemorrt par le s dispositions 
suivantes : .. ~/ ... 
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"3. La taxe est acquittée par le transporteur 
dans les dix. premiers jours de chaque mois, 
d'après le montant des recettes du mois pr4- 
cédant. 

"5. Le paiement sc fait sous forma do versement 
ou de virement au compte de chèques postaux du 
oomptable du Servioe d'exploitation des voies 
navigables. Le transporteur doit adresser au 
Service, au plus tard le jour du paiement, une 
déclaration certifiée exacte ct Signée, indi­ 
quant le motif du paiement, le montant do la 
taxe, la pé r Lodc à laquelle ]lle o sf afférente, 
ainsi que la recette bruto du mois écoulé." 

Artiole 5. 

L'article 85 du règlement général, modifié par 

l'arr~té du Régent du 16 décembre 1946, ost remplacé par 
la disposition suivante : 

"Article 85. Pour les services réguliers de - .... - ..... 
transports de marchandises, (di~ services de 
beurt) les droits de navigation sont calculés 
sur la base forfaitaire aes 3/4 de la capa­ 
cité totale du bateau, multipliée (1) par la. 
distanco (réellement) parcourue, déterminée 
conformément aux dispositions do l'article 

79, f 3, al iné a (s 2 0 t) 3. 

. .. / ... 
(1) par la distance réelloment parcourue, déterminée 

conformément à l'article 79, ~ 3, alinéa 2, 
ou 

par la distance parcourue déterminée oonformément à 
l'article 79, ~ 3, alinéa 3. 
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Los droits ainsi calculés sont perçus au départ 
de chaque voyage, qu'il s'agisse do l'aller ou 
du retour, sur présentation du certificat d' agr(:;. 
ation du service da beurt". 

Article 6. 

L'article 86 du règlement général, modifié par 
l'arrêté du Régent du 16 décembre 1946, est remplacé par 
la disposition suivante: 

"Article 86. Los memes avantages que ceux dont 
-'!i ... _ - ... - 
bénéficient les bateaux affectés aux services 
visés à l'article 85, peuvont âtre accordés 

aux bateaux effectuant ,~. ( ) ••• 

A cet effet, les propriétaires de bateaux 
ä.oivcnt adresser une requête au Ministre dos 
Travaux publics (Administration des voies hy­ 
drauliques - Service d'oxploitation des voies 
navigables), qui fait procéder à une enquôte. 
Si la dé('1ision du Ministre est favorable, un 
6ertificat est délivré à l'intéressé.", 

Artü~lc 'le 
Ltartislc 87 du règlement g6néral, modifié par 

l'arreté du Régent du 16 dóoembro 1946 ot pm' l'arrôté 
royal du 7 septembre 1950, est remplacé par la disposition 
suivante 

... 1 ... 
(1) exclusivement ct régulièrement le transport do mar­ 

chandises entre les mômes ports d f embarquement, 
ou 

un service de messageries entre les mêm~ports dt 
embarquement. 
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!lL:r~1~1! êT t i !CE~ Sur les voies navigables 
géréés par l'Etat, les droits de navigation 
sont payés en une; fois pour l'entièreté de 
chaque voyage, sans préjudice des droits sup­ 
plémentaires qui sent évcntucllcmcnt perçus 
au passage sur les voies navigables gérées 
par d06 organisme s par-t i.cul. ie r s , 

Le payemGnt c.1.GS droits se fait soit (au 
bureau de perception le plus proche:) avant 10. 
mise en ma rohe di, bateau, soit au premier 
bureau de pc rccption rencontré on c ours de 

route. Si le voyage doit s'effectuer entière­ 
ment crrt r o deux bure aux de p2rcnption, 18 
payement doit se f3.ire à llU1i1l. ou à l'autre, 
avant le départ c1u batre au , 

Poux effcctuc;r le payement au bureau de 
perception, le patron est tenu do sly présen­ 
ter muni du ~arnet de jaugeage de son bateau 
ct du oonnaissoment relatif à la oargaison. 
S'il transporte plusieurs lots de marchandises 
de nature différente ou stil prévoit des dé­ 
chargements partiels au cours du voyage, le 
patron doit présenter un connaissement pour 
Qhaque lot. 

~ 2. Le bureau auquel le patron - - 
paie lGS droits, lui en donno quittanco et lui 
délivre en mOrne tomps un permis de circulation. 

Ces documents doivont etra présentés, 
aV€C le connaissement ct le c;::rtificat de jau­ 
geage du bateau, à toute réq_uisition du per­ 
sonnel de survC'i11ance des voies navigables 
ct aux bureaux de perception ou do contrôle 
devant lesquels passe le bateau. 

. .. / ... 
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Le permis de Qiroulation et la quittanoe 
doivent être remis au dernier bureau de percep­ 
tion de 11 Etat renoontré au COlU'S du voyage 
ou, à défaut, au bureau le plus proohe après 
l'arrivée, pour y âtre contr61és. Le reoeveur 
retient le permis; il signe la quittance ct la 
rend au patron, qui la garde pour se justifier 

en oas de oont~station. 

~. ':). Le oontrôle à l'arrivéo doit 
permettre un ajustement éventuel des droits 
de navigation, notamment lorsque la do stina­ 
tion du bateau a été moctifiéc au oours du 
voyage. En cc oas, slil s'agit d'~~ bateau 
chargé , 10 patron ost t.cnn de présenter une 

attestation de la modifioation do son oontrat 
de transportó 

.Si le oontr6le révèle qU'il a été trop 
peu perçu, Ic droit restant dû est p]rçu par 
le r'cc ovcur- qui délivre une qui ttanoc complé­ 
mentaire. 

Si le contrele révèle qu'il a été trop 
perçu ct que la différcno c s I élève à plus de 
dix francs, l'ayant droit, propriétaire ou 
patron, peut en réclamer la restitution en 
introduisant au bureau do perception uno deman ..... 
de de .rombour-s cmcn t , éventuellement aocompagnée 
dos piècos justificatives. 

Lorsque la demande est fondée sur un chan­ 
goment do destination du batoau en cours de 
voyago, les pièces justificatives comprennent 
nécessairement : 

~ .. / .... 
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1° la quittance des droits de navigation perçus 
au bureau de départ; 

2° l'attestation d'un préposé de la voie navi­ 
gable certifiant que: le bateau a t::;rmin6 son 
voyage à l' endroit indiqué comme nouvelle: 

destination; 

3° s'il s'agit d'un bateau ohargé, l'ordre éorit 
du naître de la cargaison, indiquant la nou­ 
velle destination. 

La décision de remboursement ne peut 
êtr,; prise que par le chef du Service dl 
exploitation des voies navigables. Elle 
est notifiée à 11 intéressé et sa Cluittance 
lui est renvoyée un môme +cmps ;"; 

Artiele 8. 

L'article 13 du règlement pnrtioGùicr du canal 
de Charleroi à Bruxelles ct de ses embro.nchements est 
remplacé par la disposition suivante : 

"Article 13. Les bur e aux de po.rcc ptn on des ... _.. .. -- .... 
droits de navf.ga't Lon sont établis aux écluses 
nO 2-N à Marchienne-au-Pont, nO 9 à Viesville, 
nO 12 ct na 13 à Seneffct nO 33 (ancien 47 a) 
à Lembeek et n> 38 à Molcnbcck-Saint-Jean. If. 

Article 9 .. 

L'article 11 du règlement particulier du canal 
de Gand à Ostende est remplaoé par la disposition sui- 
vante : 

IIArticlc 11. Les burcau..x de perception des droits .... _ lIIJIIIf .. _ .. 

de navigation sont établis à Sohipdonk, à la 
Dammepoort à Bruges, et à Plassendalo (oanal de 

Plassendale à Nieuport).". 
. ... 1. · . 
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Article ·10. 

L'artiole 8 du règlement particulier du Haut­ 
Escaut est remplacé par la disposition suivante 

"Article 8. Les bureaux de percept ion des droits ........ - ... 
de navigation sont établis aux écluses d'An­ 
toing ct de Kain, a la nouvelle écluse d'Aude­ 
narde, à l'éolusa dtAsp~:::r et au pont dit 
Visserijbrug (sur le canal du même nom) à 
Gand.!I • 

Artiole Il. tler. 

L1artiole 21, alinéa 1er, 1°, du règlement par­ 
tioulier des oanaux de la ligne Liège-Anvers ot de leurs 
embranchements est remplacé par le t::::xtc suivant : 

"1° Sur le oanal Albert : à Liège (Monsin) ct 
au bassin de Strasbourg à Anvers;". 

U. L'article 21, alinéa 2, 10, du même 
règlement est remplacé par le texte suivant : 

"1° Sur le canal, Albert: aux è c Lus c e de Genk, 
de Kw'aadmeohelen et de Wijnegem;". 

Article 12. 

L'artiole 8 du règlement partioulier de la Lys 
(pe,rtie belge) ost remplaoé par la disposition. suivante ; 

";:;rEiSl~ §. Les bureaux dG perception des droits 
de navigation sont établis aux éoluses de 
Comines, de Menin, de Courtrai (écluse nO 11 
du canal de Bossuit à Courtrai), d'Harelbeke, 
d'Ooigem (canal de Roulers à la Lys) ct de 
Deinze (canal de dérivation de la Lys )." • 

... / ... 
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Article 13. 

L'article 20, 1°, du règlemont particulier de 
la Meuse et do l'Ourthe Gst remplacé par le texte suivant: 

"10 pour la Meuse : aux écluses n= 1 à Hastiè­ 
re, nO 4 à Dinant, nO 9 à La Plante (Namur1 
nO 11 à Maizeret, nO 13 à Andencllc, nO 14 à 
Bon-Ahin, nO 15 à Huy, nO 18 à Ramet-Ivoz, 
nO 1 à Angleur (canal de l'Ourthe); à Liègc~ 
Mor.sin, ot à L' è c.Luae n.0, 23 à Visé,,". 

Article 14. 

L'article 6 du règle ma nt particulier du 
Moervaart est remplacé par la disposition suivante : 

"Article 6. Le buroau de perception dos droits ............ 
de navigation est établi à l'écluse de 
Rodcnhuf.z o'' • 

Article 15. 

Notre Ministre des Travaux publics est chargé 
do l'exécution du présent arr@té. 

Donné à , le 

PAR JE PRINCE ROYAL : 
Le Ministre dos Travaux publics, 
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